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11 Rive droite du Petit-Lac (GE, VD) 

Importance internationale 

Description de la réserve 
La réserve s’étend sur la partie occidentale de la rive nord/droite du lac Léman, de 
l'embouchure du Tory (canton de Vaud) jusqu’à la jetée des Bains des Pâquis (canton de 
Genève). Les rives sont assez fortement bâties (propriétés, villages, ports). Les profondeurs 
sont variables, le fond est pierreux ou molassique. La baie des Crénées, bien abritée et peu 
profonde, est particulièrement riche en habitats lacustres remarquables, importants pour les 
oiseaux d'eau, y compris la nidification du harle bièvre et du grèbe huppé. 

Objectif 
Conservation et gestion du site en tant que biotope pour les oiseaux et les mammifères 
sauvages, et en particulier en tant que lieu de repos, d’alimentation et de nidification pour les 
oiseaux d’eau.  

Dispositions particulières 

Zone I  

 Navigation, baignade et autres activités nautiques interdites toute l’année 

Zone IIa (VD) 
 Navigation, baignade et autres activités nautiques interdites du 1er novembre au 1er mars. 

Zone IIb (GE) 
 Navigation, baignade et autres activités nautiques interdites toute l'année, avec dérogation 

pour riverains (accès autorisés à la propriété). 
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Internationale Bedeutung 

Gebietsbeschreibung 
Das Schutzgebiet erstreckt sich entlang des westlichen Teils des nördlichen/rechten 
Genferseeufers von der Einmündung des Tory in den See (Kanton Waadt)  bis zur Mole des 
Bains des Pâquis (Kanton Genf). Die Ufer sind verhältnismässig stark bebaut (Liegenschaften, 
Dörfer, Hafenanlagen). Die Wassertiefen variieren, der Grund besteht aus Stein und Molasse. 
Die geschützt gelegene und wenig tiefe Bucht von Les Crénées ist besonders reich an 
bemerkenswerten Wasserlebensräumen, die für Wasservögel wichtig sind und unter anderem 
von Gänsesägern und Haubentauchern als Nistplätze genutzt werden.  

Schutzziel 
Erhaltung und Unterhalt des Gebietes als Lebensraum für wildlebende Vögel und Säugetiere 
und insbesondere als Rast-, Nahrungs- und Nistplatz für Wasservögel.  

Besondere Bestimmungen 

Teilgebiet I 
 Die Schifffahrt, das Baden und andere Wassersportarten sind ganzjährig verboten.  

Teilgebiet IIa (VD) 
 Die Schifffahrt, das Baden und andere Wassersportarten sind vom 1. November bis zum 

1. März verboten. 

Teilgebiet IIb (GE) 
 Die Schifffahrt, das Baden und andere Wassersportarten sind ganzjährig verboten. Eine 

Ausnahme gilt für Anwohner (Zugang zu Liegenschaften gestattet). 
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Nr. 11 Rive droite du Petit-Lac (GE, VD) 

I
II

III

IV
V

   Jagd und Schifffahrt verboten
   Chasse et navigation interdites
   Jagd verboten; Schifffahrt eingeschränkt
   Chasse interdite; restrictions pour la navigation
   Jagd verboten; Schifffahrt nicht eingeschränkt;
   weitere Bestimmungen nach Art. 2, Abs. 2, Bst. c WZVV
   Chasse interdite; pas de restrictions pour la navigation; 
   autres dispositions selon art. 2, al. 2, let. c OROEM
   Spezialfälle
   Cas spéciaux
   Wildschadenperimeter
   Périmètre des dégâts dus au gibier




